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NO SE DK EN
Tekninsk data Tekniska data Tekniske data Techical data

Dimensjon vannrør Dimension vanttenledningar Dimension vandrør Dimensions water pipes 1/2"
Dimensjon avløpsrør Dimension avlopp Dimension afløb Dimension drainage pipe 40mm

Varmtvann Varmvatten Varmt vand Hot water Max 80°C
Anbefalt varmtvann Rekommenderat varmvatten Anbefalet varmt vand Recommended hot water 65°C

Driftstrykk Driftstryck Driftstryk Operating pressure Max 0.8mPa (8bar)
Anbefalt driftstrykk Rekomenderat driftstryck Anbefalet driftstryk Reccommended operating pressure 0.1-0.5mPa (1-5bar)

NO: Alle målinger er gitt i millimeter (mm)
Tegninger og størrelser kan variere. Vi tar forbehold om trykkfeil, produkters toleranse og produktendring.
SE: Alla mätningarna ges i millimeter (mm)
Ritningar og storlekar kan variera. Vi accepterer inte ansvar för fel, tilverknings toleranse og produktförändring.
DK: Alle målinger er angivet i millimeter (mm)
Tegninger og størrelser kan variere. VI påtager os intet ansvar for fejl, fremstillings tolerance og produkt ændringer.  
EN: All measurements are given in millimeters (mm) 
Designs and sizes can vary. We accept no liability for errors, manufacturing tolerance and product changes.
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VEDLIKEHOLD
Under følger generelle vedlikeholdsinstrukser for å holde produktet vedlike: 

 Vi anbefaler rengjøring med vaskemidler beregnet for baderom. Bruk en myk klut og unngå bruk av f.eks skuresvamp da 

eller innholdende løsmiddler! Eksempel: Syrer, klorin, kaustisk soda og amoniakk (salmiakk) må ikke brukes!
 Anbefalte produkter for vask er Cleansing Cream, for å rengjøre produktet etterfulgt av Beauty Polish, som beskytter 

 
 Kromdeler poleres med poleringsmiddel beregnet for krom/metall, ikke bruk poleringsmiddel med slipemidler eller andre 

 
med for eksempel Beauty Polish etterpå.

 Hånddusj krever rens av dyser/munnstykker for å forhindre kalkdannelser som forhindrer vann i å strømme gjennom 

hånddusjen da denne kan sprute vannet ut til sidene og ikke rett ned. Dårlig vedlikehold/rengjøring av disse dyser/
muynnstykker kan føre til skader på hånddusjens dyser/munnstykker. 



GARANTIVILKÅR
Vikingbad AS følger norsk kjøpslov med 5 års reklamasjonsrett på fabrikasjonsfeil.

VED REKLAMASJON / SERVICE 
Arbeid dekket av Vikingbad AS:

  Transport tur/retur til kunde.
  Selve servicearbeidet med reservedeler/ reklamasjonsproduktet.
  Gjenmontering og silikonering.

HVA ER IKKE DEKKET AV KJØPSLOV ELLER GARANTI:
 Alle følgefeil forårsaket av frostkader som kunde kunne forhindret dekkes ikke av reklamasjon
 Feil som følge av fysisk skade eller ytre påvirkning
 Feil/skader som følge av feil montering/tilkobling/reparasjoner/endringer av uautorisert personell eller bruk av ikke-origi-

nale reservedeler i forbindelse med service/reparasjon.
 Kostnader som Vikingbad AS ikke er direkte skyld i, som f.eks tap av fortjeneste eller annen skade på person/eiendom.
 Skade/feil på produktet som skyldes feil bruk eller som er i strid med prosedyrer beskrevet i denne brukermanualen.
 Skader forårsaket av kraftig UV-stråling, f.eks. fra et solarium som er plassert rett ved produktet
 
 
 
 
 
 Vikingbad AS fraskriver seg ansvaret for kostnader i forbindelse med reklamasjoner, service eller annet utover selve pro-

duktet.

VIKTIG MED TANKE PÅ REKLAMASJON:
Produktet må være tilgjengelig for serviceperson ved reklamasjon. Det er kjøpers ansvar å sørge for at produktet er tilg-

innbygning for at serviceperson skal komme til selve produktet påligger dette ansvaret på kjøper. Tid serviceperson bruker for 
å gjøre produktet tilgjengelig for service/reklamasjon inngår ikke i garanti og faktureres etter timepris.

GARANTI GJELDER KUN SAMMEN MED GYLDIG KVITTERING OG/ELLER SERIENUMMER I DET LAND PRODUK-
TET ER KJØPT.

Denne brukermanualen og innholdet kan endres uten varsling. Selv om Vikingbad AS har utarbeidet brukermanualen så 
nøyaktig som mulig, vil ikke Vikingbad AS være økonomisk ansvarlig for tap og skader som følge av feilaktig installasjon, ser-
vice eller bruk. Vikingbad AS tar også forbehold om produktendringer og trykkfeil i brukermanualen.
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